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Esther Chapter 4 

 
שְקוֹל  ר הָמָן֙ ל ִ֠ ר אָמַַ֤ ף אֲשֶֶּׁ֨ סֶּ ת הַכֶֶּּ֗ ת ׀ פָרָשַ֣ ֣ הוּ וְא  ר קָרָָ֑ ֣ ת כָל־אֲשֶּ ֵ֖ י א  כַַ֔ ד־ל֣וֹ מָרְדֳּ ם׃וַיַגֶּ ים[ לְאַבְדָָֽ ֵ֖ ךְ ביהודיים ]בַיְהוּד  לֶּ ֶּ֛ י הַמֶּ ֵ֥ נְז   עַל־ג 

ר וּלְהַג ֣  ֵ֖ סְת  ת־אֶּ וֹת אֶּ וֹ לְהַרְאֵ֥ ידָם֙ נָ֣תַן לַ֔ ן לְהַשְמ  ן בְשוּשַָ֤ תֶַׁ֨ ר־נ  דָת אֲשֶּ ב־הִַ֠ ן כְתָָֽ גֶּ ֣ ת־פַתְשֶּ תְחַ ֶּ ח וְאֶּ ָֽ ךְ לְה  לֶּ ך ל־הַמֶּ וֹא אֶּ יהָ לָבֶׁ֨ וּ֣וֹת עָלֶֶּּ֗ ַּ וּ׃יד לָָ֑וּ וּלְ לְפָנֵָ֖יו עַל־עַמָָֽ ש מ  ֵ֥ וֹ וּלְבַק   ן־לֶּ֛
י׃ כָָֽ י מָרְדֳּ ֵ֥ בְר  ת ד  ֵ֖ ר א  סְת ַ֔ ד לְאֶּ ֣ ךְ וַיַג  וֹא הֲתָָ֑  ט וַיָבֵ֖

י׃ כָָֽ ל־מָרְדֳּ ָֽ ֵ֖הוּ אֶּ וּ  ַּ ךְ וַתְ ר֙ לַהֲתַָ֔ סְת  ר אֶּ אמֶּ  י וַת ַ֤
ים אֲ  וֹדְע ֶּ֗ ךְ יָֽ לֶּ וֹת הַמֶֶּּ֜ ינֶׁ֨ ךְ וְעַם־מְד  לֶּ י הַמֶֶּּ֡ ֣ ת דָתוֹ֙ יא כָל־עַבְד  א אַחַַ֤ ֶּ֗ קָר  א־י  ר ל ָֽ ֣ ית אֲשֶּ ימ ֶּ֜ ר הַפְנ  ֶׁ֨ ּ חָ ל־הֶּ ךְְ֩ אֶּ לֶּ ל־הַמֶּ וֹא־אֶּ ר יָבָֽ ֣ ה אֲשֶּ שֶָּ֡ יש וְא  ֣ ר כָל־א  ֣ יט־שֶּ וֹש  ר יָֽ אֲשֶֶּׁ֨ בַד מ  ית לְִ֠ לְהָמ ַ֔

ל־הַמֶַּ֔  אתי֙ לָב֣וֹא אֶּ ֙ קְר  א נ  י ל ַ֤ ב וְחָיָָ֑ה וַאֲנ ֶּ֗ יט הַזָהֵָ֖ ֵ֥ ת־שַרְב  ךְ אֶּ לֶּ ֶּ֛ וֹ הַמֶּ וֹם׃לֵ֥ ים יָֽ ֵ֥ ֵ֖ה שְלוֹש  ךְ זֶּ  לֶּ
ר׃ )פ ָֽ סְת  י אֶּ ֵ֥ בְר  ת ד  ֵ֖ י א  כַָ֔ ידוּ לְמָרְדֳּ ֣  (יב וַיַג 

 ָֽ כָל־הַיְהוּד  ךְ מ  לֶּ ֵ֖ ית־הַמֶּ ט ב  ֵ֥ מָל  ךְ לְה  י בְנַפְש ַ֔ ֣ ר אַל־תְדַמ  ָ֑ סְת  ל־אֶּ יב אֶּ ֣ י לְהָש  כֵַ֖ ר מָרְדֳּ אמֶּ  ים׃יג וַי ֵ֥
יש   ש תַחֲר  ֣ ם־הַחֲר  י א  ֣ י ייד כ  ֣ דוּ וּמ  ָ֑ יךְ ת אב  ֵ֖ ית־אָב  תְ וּב  ר וְאֵַ֥ מָק֣וֹם אַח ַ֔ ים֙ מ  וֹד לַיְהוּד  ה יַעֲמַ֤ וַח וְהַצָלָָ֞ ֣ ת הַז את֒ רֶּ ֣ וּת׃י֮ בָע  עַתְ לַמַלְכָֽ גֵַ֖ את ה  ת כָז ַ֔ ֣ ם־לְע  עַ א   וֹד ַ֔

י׃ כָָֽ ל־מָרְדֳּ ָֽ יב אֶּ ֵ֥ ר לְהָש  ֵ֖ סְת  ר אֶּ אמֶּ  טו וַת ֵ֥
ת־כָ  וֹס אֶּ ךְְ֩ כְנֶׁ֨ יְלָה טז ל  ים֙ לַ֣ ת יָמ  שֶּ וּ שְלַ֤ שְתֶּ֜ וּ וְאַל־ת  לַי וְאַל־ת אכְלֶׁ֨ וּמוּ עִָ֠ ּ֣ ן וְ ים בְשוּשֶָּ֗ ֣ א  ְּ מְ ים הַָֽ   ֶּ֜ א־ל־הַיְהוּד  ר ל ָֽ ֣ ךְ֙ אֲשֶּ לֶּ ֙ ל־הַמֶּ וֹא אֶּ ן אָבַ֤ ן וּבְכ ָ֞ ָ֑ וּם כ  ּ֣ י אָ תֵַ֖ י וְנַעֲר  ֵ֥ וֹם גַם־אֲנ  וָיַ֔

י אָבָָֽ  דְת  ר אָבֵַ֖ ֵ֥ ת וְכַאֲשֶּ י׃כַדַָ֔  דְת 
ר׃ )ס ָֽ סְת  יו אֶּ ה עָלֵָ֖ וְּתֵָ֥  ּ ר־ ל אֲשֶּ עַשׂ כְכ ֶּ֛ י וַיַַּ֕ כָָ֑ ר מָרְדֳּ ַֽיַעֲב ֵ֖  (יז וַָֽ

 
7 and Mordecai told him all that had happened to him, and all about the money that Haman had offered to pay into the royal treasury for the 
destruction of the Jews. 
8 He also gave him the written text of the law that had been proclaimed in Shushan for their destruction. [He bade him] show it to Esther and 
inform her, and charge her to go to the king and to appeal to him and to plead with him for her people. 
9 When Hathach came and delivered Mordecai’s message to Esther, 
10 Esther told Hathach to take back to Mordecai the following reply: 
11 “All the king’s courtiers and the people of the king’s provinces know that if any person, man or woman, enters the king’s presence in the inner 
court without having been summoned, there is but one law for him—that he be put to death. Only if the king extends the golden scepter to him 
may he live. Now I have not been summoned to visit the king for the last thirty days.” 
12 When Mordecai was told what Esther had said, 
13 Mordecai had this message delivered to Esther: “Do not imagine that you, of all the Jews, will escape with your life by being in the king’s 
palace. 
14 On the contrary, if you keep silent in this crisis, relief and deliverance will come to the Jews from another quarter, while you and your father’s 
house will perish. And who knows, perhaps you have attained to royal position for just such a crisis.” 
15 Then Esther sent back this answer to Mordecai: 
16 “Go, assemble all the Jews who live in Shushan, and fast in my behalf; do not eat or drink for three days, night or day. I and my maidens will 
observe the same fast. Then I shall go to the king, though it is contrary to the law; and if I am to perish, I shall perish!” 
17 So Mordecai went about [the city] and did just as Esther had commanded him. 
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Rashi 4:14 
ת  ם לְע  עַ א  י יוֹד  הוּא וּמ  ךְ לַשָנָה הַבָאָה שֶּ לֶּ ץ בָךְ הַמֶּ ם יַחְפ  עַ א  י יוֹד  גַעַתְ לַמַלְכוּת. וּמ  כָז את ה 

גָה  :זְמַן הַהֲר 

גָה בַאֲדָר לַשָנָה הַבָאָה יסָן וּזְמַן הַהֲר  ד בְנ  הוּא הָיָה עוֹמ  ת כָז את. שֶּ  :לְע 

גְד   י ל  יע  ם תַג  גַעַתְ לַמַלְכוּת. א  אַתְ בָוּ עַכְשָיו:ה   לָה שֶּ

 יוסף לקח אסתר ד:יד

 
 

 יוסף לקח אסתר ד:יד

 


